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Connect the cables of keyboard, mouse, LAN, monitor, etc.

Deutsch

1. SchlieRen Sie die Kabel der Peripheriegerate an (Maus, Tastatur, LAN,
Bildschirm usw.)

2. Verbinden Sie den Stecker des Netzkabels tber das System und in
eine geeignete Steckdose.

3. Mit der An-/Austaste schalten Sie das System ein und aus.

Francais

1. Connectez les cables clavier, souris, LAN, moniteur, etc.

2. Connectez le cable d’alimentation a la prise de I'appareil et a la prise électrique.
3. Appuyez sur le bouton de mise en marche pour allumer I'appareil.

Pycckun

1. Moakniouunte kabenu kNaBmaTypbl, MbILUW, JIOKANLHOW CETW, MOHUTOPA U T.A.
2. MopakntounTe kabenb NUTaHUs K CUCTEME U SNEKTPUYECKON po3eTKe.

3. HaxmuTe KHOMKy nUTaHus Ans BKOYEHUS MOHOGMOKa.

Espaiiol

1. Conecte los cables del teclado, del ratéon, la red LAN, el monitor, etc.

2. Conecte el cable de alimentacion al sistema y a la toma de corriente eléctrica.
3. Presione el botén de alimentacién para encender el sistema.

Italiano

1. Collegare i cavi di tastiera, mouse, LAN, monitor, ecc.

2. Collegare il cavo di alimentazione al sistema e alla presa di corrente.
3. Premere il tasto di alimentazione per accendere il sistema.

Tiirkge

1. Klavye, fare, LAN, monitér vb. birimlerin kablolarini baglayin.
2. Gug kablosunu sisteme ve prize takin.

3. Sistemi agmak igin gli¢ diigmesine basin.

Polski

1. Podtacz kable klawiatury, myszy, sieci lokalnej, monitora itp.
2. Podtgcz przewod zasilajgcy do komputera i do gniazda elektrycznego.
3. Nacisnij przycisk zasilania w celu wigczenia zasilania systemu.
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Connect the power cord to the system and electrical outlet.

Portugués

1. Ligue os cabos do teclado, rato, LAN, monitor, etc.

2. Ligue o cabo de alimentagdo ao sistema e a tomada elétrica.
3. Prima o bot&o de energia para ligar o sistema.

Nederlands

1. Sluit de kabels aan van toetsenbord, muis, LAN, monitor enzovoort.
2. Sluit de voedingskabel aan op het systeem en op het stopcontact.
3. Druk op de voedingsknop om het systeem in te schakelen.

Magyar

1. Csatlakoztassa a billenty(izet, egér, LAN, monitor stb. kabelét.

2. Csatlakoztassa a tapkabelt a rendszerhez és az elektromos aljzathoz.

3. Nyomja meg az lizemkapcsolé gombot a rendszer bekapcsolasahoz.

Cesky

1. Pripojte kabely klavesnice, mysi, mistni sit¢ LAN, monitoru atd.
2. Pripojte napajeci kabel k pocitaci a k elektrické zasuvce.

3. Stisknutim vypinace zapnéte napajeni systému.

YKkpaiHCcbKa

1. MipkntoviTb kabeni knasiaTypu, muLwi, LAN, MoHiTOpa ToLo.
2. MipKnoYiTe 40 LWHYP XUBNEHHS.

3. HaTUCHITb KHOMKY XMBaNEeHHs Ha CUCTEMI.

Portugués do Brasil

1. Conecte os cabos do teclado, mouse, LAN, monitor, etc.
2. Conecte o cabo de alimentagao ao sistema.

3. Pressione o botao de energia para ligar o sistema.

Dansk

1. Tilslut kablerne til tastatur, mus, LAN, skaerm osv.

2. Seet stromkablet i en stikkontakt.

3. Tryk pa teend/sluk knappen for at teende for systemet.

* Please make sure the system has been grounded to earth through the AC power

cord and the electrical outlet before powering on the system.

* The figures are for reference only.

Connect the cables of keyboard, mouse, LAN, monitor, etc.

Romana

1. Conectati cablurile tastaturii, mouse-ului, retelei LAN, monitorului etc.
2. Conectati cablul de alimentare care leaga sistemul la priza electrica.
3. Apasati pe butonul de alimentare pentru a porni sistemul.

Srpski

1. Povezite kablove tastature, miSa, mreze, monitora itd.

2. Povezite sistem sa elektricnom utiénicom pomocu kabla za napajanje.
3. Pritisnite taster za napajanje da biste ukljucili sistem.

Hrvatski

1. Prikljucite kabele za tipkovnicu, mi§, LAN, monitor itd.

2. Prikljucite adapter na sustav, a zatim prikljucite kabel za napajanje.
3. Ukljucite sustav pritiskom na tipku za napajanje.

Svenska

1. Anltu kablarna for tangentbordet, musen, LAN, monitor etc.
2. Anslut stromsladden for systemet i det elektriska uttaget.
3. Tryck pa stromknappen for att starta systemet.

Slovenscina

1. Prikljucite kable tipkovnice, miSke, omrezne povezave LAN, monitorja itd.
2. Prikljucite napajalni kabel na sistem in v elektri¢no vti¢nico.

3. Za zagon sistema pritisnite gumb za vklop.

Bosanski

1. Spojite kablove za tastaturu, mi§, LAN, monitor itd.
2. Povezite kabel za napajanje.

3. Pritisnite dugme za ukljuljucivanje napajanja sistema.

Lietuviy

1. Prijunkite klaiviatlros, pelés, LAN, monitoriaus ir kity jrenginiy kabelius.
2. Prijunkite maitinimo laido kistuka

3. Paspauskite maitinimo mygtuka, kad jjungtuméte prietaisa.

* The Limited Warranty applies only to Products manufactured by or for MSI. All contents are subject to change
without notice. All the trademarks are the property of their respective owners.
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Connect the power cord to the system and electrical outlet.

Latviski

1. Pievienojiet tastatiras, peles, LAN, monitora un citu iericu kabelus.
2. Pievienojiet stravas vadu.

3. Nospiediet baro$anas pogu, lai ieslégtu ierici.

Norsk

1. Koble kablene til tastatur, mus, LAN, skjerm osv.

2. Koble stremadapteren til systemet og stikkontakten.
3. Trykk pa stremknappen for a sla pa systemet.

Eesti

1. Uhendage klaviatuuri, hiire, LAN-i, monitori jne juhtmed.
2. Toiteallikaga tihendamine.

3. Vajutage toitenuppu, et siisteem sisse lllitada.

EAANnvika

1. ZuvdEaTe Ta KAAWSIa Tou TTANKTPOAOYiOU, TOU TToVTIKIOU, Tou SIkTUou LAN,

NG 086VNG K.0.K.
2. ZuvdEaTe TO KaAWdIO TPOPodOaTiag.
3. MNatAoTe To KOUPTTI TPOPODOTIAG VIO VO EVEPYOTTOINTETE TO CUCTNHA.

Bahasa Indonesia

1. Sambungkan kabel keyboard, mouse, LAN, monitor, dsb.
2. Sambungkan kabel daya ke sistem dan stopkontak.

3. Tekan tombol daya untuk menghidupkan sistem.
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3. nenjuwnias wallaszuy

Press the power button to power on the system.

Suomi

1. Liitd nappaimiston, hiiren, LAN-verkon, monitorin jne. kaapelit.
2. Liita virtajohto laitteeseen ja pistorasiaan.

3. Kaynnista jarjestelma painamalla virtapainiketta.

Slovencéina

1. Zapojte kable klavesnice, mysi, siete LAN, monitora a podobne.
2. Napajaci kabel zapojte do systému a elektrickej zasuvky.

3. Systém zapnite stlacenim hlavného vypinaca.

Bbnrapcku

1. CBbpxeTe kabenuTe Ha knaBmaTypaTta, muwukata, LAN, moHuTopa v ap.

2. CBbpxeTe 3axpaHBaLus kaben.

3. HatucHeTe GyToHa 3a BKMoYBaHe 1 U3KIIOYBaHe, 3a [1a BKIYMTe cuctemara.
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Press the power button to power on the system.
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